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Die Direktorin der Agentur La Direttrice dell’Agenzia 

Vorausgeschickt, dass die Vergabe der 

Dienstleistung Ausbildung und Unterstützung im 

öffentlichen Vergabewesen als notwendig erachtet 

wird, insbesondere im Hinblick auf die neuen 

Vorschriften auf Staats- und Provinzebene und in 

Anbetracht der Tatsache, dass die jetzige eher 

begrenzte Personalausstattung der Agentur es dem 

derzeitigen EVV, in der Person der Direktorin, nicht 

in der Lage ist, ausschließlich die Aufgaben zu 

übernehmen, die sich aus der Vorbereitung und 

Verwaltung von Ausschreibungen für öffentliche 

Vergaben, auch im Hinblick auf die mit der 

öffentlichen Auftragsvergabe verbundenen 

Veröffentlichungs-, Berichts- und 

Transparenzpflichten; 

premesso che si rende necessario provvedere 

all’affidamento del servizio di formazione e 

assistenza in materia di appalti pubblici, viste, in 

particolare, le nuove normative sia a livello statale 

che provinciale e considerato che il ristretto 

organico dell’Agenzia non consente all’attuale RUP, 

nella persona della Direttrice, di sostenere in via 

esclusiva le incombenze dovute alla 

predisposizione e alla gestione delle gare d’appalto 

e agli obblighi in materia di pubblicazione, 

rendicontazione e trasparenza connessi agli appalti 

pubblici; 

 

Daher wird es für notwendig erachtet, die 

erforderlichen Verfahren einzuleiten, um die 

Dienstleistung für die Dauer von 36 Monate zu 

gewährleisten; 

Ravvisata, pertanto, la necessità di attivare le 

procedure necessarie per garantire il servizio per la 

durata di 36 mesi; 

Nach Einsichtnahme in den Bericht über die 

Notwendigkeit der Vergabe im Sinne des Art. 26 

des GvD Nr. 50/2016, vom 09.08.2023;  

vista la relazione sulla necessità dell’affidamento ai 

sensi dell’art. 26 del d.lgs. 50/2016 del 09.08.2023;  

Festgestellt, dass, im Sinne des Art. 21-ter, Absatz 

2 des LG 1/2002: “Bestimmungen über den 

Haushalt und das Rechnungswesen der 

Autonomen Provinz Bozen“, für die Vergabe von 

Lieferungen, Dienstleistungen und 

Instandhaltungen unterhalb der EU-Schwelle, die 

öffentlichen Auftraggeber gemäß Art. 2, Absatz 2 

des LG 16/2015, vorbehaltlich der Bestimmung laut 

Art. 38 des LG 16/2015, alternativ zum Beitritt zu 

den von der AOV abgeschlossenen 

Rahmenabkommen und stets mit Rücksicht auf die 

entsprechenden Preis-Leistungs-Parameter als 

Höchstwerte, ausschließlich auf den elektronischen 

Markt der Provinz zurückgreifen, oder, im Falle 

fehlender Bekanntmachungen für die Zulassung, 

auf das telematische System des Landes;  

rilevato che, ai sensi dell’art. 21-ter, comma 2, l.p. 

1/2002: “Norme in materia di bilancio e di contabilità 

della Provincia Autonoma di Bolzano”, per gli 

affidamenti di forniture, servizi e manutenzioni di 

importo inferiore alla soglia di rilevanza comunitaria, 

le amministrazioni aggiudicatrici di cui all’art. 2 

comma 2 della l.p. 16/2015, fatta salva la disciplina 

di cui all’articolo 38 della l.p. 16/2015, in alternativa 

all’adesione alle convenzioni-quadro stipulate 

dall’ACP e sempre nel rispetto dei relativi parametri 

di prezzo-qualità come limiti massimi, ricorrono in 

via esclusiva al mercato elettronico provinciale 

ovvero, nel caso di assenza di bandi di abilitazione, 

al sistema telematico provinciale;  

In Anbetracht dessen, dass es keine aktive 

Rahmenvereinbarung/EMS-Bekanntmachung für 

die zur Beschaffung anstehenden gleichwertigen 

Dienstleistungen gibt;  

considerato che non sono attive convenzioni quadro 

ACP/bandi MEPAB relativi a servizi comparabili con 

quelli da acquisire;  

Festgestellt, dass:  Dato atto che:  

- eine Marktrecherche durchgeführt wurde, indem 

eine Bekanntmachung über eine 

Marktuntersuchung vom 10. August 2023 bis zum 

28. August 2023 auf den institutionellen Webseiten 

der Agentur veröffentlicht wurde,  

- è stata svolta una indagine di mercato attraverso 

la pubblicazione di un avviso di indagine di mercato 

sul sito istituzionale dell’Agenzia, con pubblicazione 

10 agosto 2023 al 28 agosto 2023;  



- nur ein einziger Wirtschaftsteilnehmer, 

PRONORM CONSULTING srl, innerhalb der 

gesetzten Frist sein Interesse an der Vergabe der 

betreffenden Dienstleistung bekundet hat; 

- un solo operatore economico, PRONORM 

CONSULTING srl, ha manifestato entro i termini ivi 

indicati il proprio interesse a divenire affidatario del 

servizio in oggetto; 

- Dieser Wirtschaftsteilnehmer hat dann ein 

Angebot abgegeben. 

- detto operatore economico ha quindi presentato 

un preventivo/offerta   

- die Angemessenheit des berechneten Preises 

überprüft wurde;  

- è stata valutata la congruità del prezzo praticato; 

Die Vergabe wurde mit CIG-Code Y2B3C5E32E 

registriert;  

L’appalto è stato registrato con CIG Y2B3C5E32E;  

In Anbetracht dessen, dass über das 

„Informationssystem öffentliche Verträge“ der 

Auftrag direkt an PRONORM CONSULTING 

GmbH. vergeben wurde;  

Dato atto che si è quindi proceduto tramite il 

Sistema Informativo Contratti Pubblici 

all’affidamento diretto a PRONORM CONSULTING 

s.r.l.; 

In Anbetracht der intellektuellen Natur der 

Dienstleistung, die Gegenstand des Auftrags ist, zu 

beachten ist, dass gemäß Art. 26 Absatz 3 bis der 

GvD Nr. 81/2008, keine Verpflichtung zur 

Ausarbeitung des Einheitsdokumentes zur 

Bewertung der Risiken durch Interferenzen 

(DUVRI) besteht;  

Rilevato che, in considerazione della natura 

intellettuale della prestazione oggetto dell’incarico, 

non sussiste, ai sensi dell’art. 26 c. 3 bis del d.lgs. 

n. 81/2008, l’obbligo di procedere alla 

predisposizione del Documento Unico di 

Valutazione dei Rischi da Interferenza (DUVRI);  

Die wesentlichen Vertragsklauseln sind im 

Auftragsschreiben enthalten, welche integrierender 

Bestandteil der vorliegenden Maßnahme sind;  

Le clausole negoziali essenziali sono contenute nel 

nella lettera di incarico, alle quali si rinvia 

integralmente;  

Nach Einsichtnahme in:  

- Art. 1, Abs. 2 Gesetz 120/2020 
 
- das LG 16/2015 und das LG 17/1993 im Hinblick 
auf die „Regeln des Verwaltungsverfahrens“  
 

visti:  

- l’art. 1 comma 2 della Legge 120/2020 

- la l.p. 16/2015 e la l.p. 17/1993 in materia di 

“Disciplina del procedimento amministrativo”  

 

- das GvD Nr. 36/2023 
 

- Il D.Lgs. n. 36/2023  
 

- das Dekret des Präsidenten der Republik Nr. 445 
vom 28. Dezember 2000  
 

- il decreto del Presidente della Repubblica 28 
dicembre 2000, n. 445  
 

-  das GvD Nr. 81/2008 und insbesondere Art. 26, 
Absatz 6;  
 

- il d.lgs. n. 81/2008 ed, in particolare, l’art. 26, 
comma 6;  
 

Angesichts der Tatsache, dass die Beschaffung laut 

gegenständlicher Maßnahme durch eigene 

Haushaltsmittel finanziert wird;  

considerato che l’approvvigionamento di cui al 

presente provvedimento è finanziato con mezzi 

propri di bilancio;  

All dies vorausgeschickt tutto ciò premesso 

wird Folgendes verfügt 
 

decreta 

1. eine Direktvergabe an den Wirtschaftsteilnehmer 

PRONORM CONSULTING SRL MwSt-Nr. 

02650100213 aus den in der Einleitung dargelegten 

Gründen für eine Laufzeit von 36 Monaten zu 

1. di procedere, per le motivazioni espresse in 

premessa, all’affidamento diretto all’operatore 

economico PRONORM CONSULTING SRL P.I. 

02650100213 per la durata di 36 mesi decorrenti 



veranlassen;  dalla conclusione del contratto; 

2. Keine Sicherheit vorzusehen, da es sich um eine 

Direktvergabe mit einem Betrag von weniger als 

40.000 Euro gemäß von Art. 36 Absatz 1 letzter 

Satz LG Nr. 16/2015 handelt;   

2. di non prevedere alcuna garanzia trattandosi di 

affidamento diretto di importo inferiore a 40.000 

euro ai sensi dell’ultimo periodo dell’art. 36 comma 

1 LP 16/2015; 

3. Der Vertrag ist gemäß Art. 37 LG Nr. 16/2015 in 

elektronischer Form durch Privaturkunde oder im 

Wege des Briefverkehrs abzuschließen. 

3. di stabilire che il contratto sarà stipulato in 

modalità elettronica mediante scrittura privata 

ovvero mediante scambio di corrispondenza, ai 

sensi dell’art. 18 d.lgs 36/2023; 

4. den maximalen vorgemerkten Gesamtbetrag der 

Dienstleistung auf € 10.000 (ohne MwSt.) zu 

beziffern;  

4. di quantificare in massimo € 10.000 (IVA esclusa) 

la spesa complessiva prenotata;  

5. die Gesamtausgabe von € 10.000,00 ohne 

Steuerlasten, zu Lasten des Kontos E210007500. 

im Haushaltsplan 2023-2025 zu verbuchen;  

5. di imputare la spesa complessiva € 10.000,00 

oltre oneri fiscali, sul conto E210007500.  sul 

bilancio finanziario gestionale 2023-2025; 

7. die gegenständliche Maßnahme auf der Website 

dieser Verwaltung im Abschnitt „Transparente 

Verwaltung“ zwecks allgemeiner Kenntnisnahme 

und den Ausgang im Informationssystem 

Öffentliche Verträge zu veröffentlichen. 

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 30 

Tagen vor dem Regionalen Verwaltungsgericht 

Bozen Rekurs eingereicht werden. 

7. di disporre che il presente provvedimento venga 

pubblicato sul sito di questa Amministrazione nella 

sezione “Amministrazione trasparente”, ai fini della 

generale conoscenza e che l’esito venga pubblicato 

sul Sistema Informativo Contratti Pubblici. 

Contro il presente provvedimento può essere 

presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 

Regionale di Giustizia Amministrativa - Sezione 

Autonoma di Bolzano. 

Die Direktorin der Agentur La Direttrice dell’Agenzia 

Elisa Guerra 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 
Allegato: informativa sulla protezione dei dati personali 
Anhang: Informationsschreiben über den Schutz 
personenbezogener Daten 
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